HYDMASTER - MODEL TECHNICAL REFERENCE

Oleodinamica Marchesini VO772/F hose-burst valve
assembly - 1 mm bleed hole

Manufacturer: Oleodinamica Marchesini
Manufacturer part number / published order designation: VO772/F
Published model: VO772/F

About this compilation

Prepared by Hydmaster from selected manufacturer documentation. Original technical pages follow without cropped
drawings, rewritten data or altered units. This cover and index are Hydmaster editorial material, not a
manufacturer-issued exact-execution datasheet.

Coverage: selected pages relevant to the identified size and configuration. Other options or neighbouring models
retained on an original page apply only where explicitly identified.

Execution notes and conditions

Selectedofferexplicitlmmhole. MMF exacttitle/OEMV0772 overcopiedMFFdescription.
Supplier25vsfactorycartridge30: textreferencesonly. Basemass/dimensionsqualified.

Source-page index

Source page numbers below are physical pages of each complete original PDF. The original printed page labels and technical content
remain unchanged. Compiled page numbers count this cover/index.

Source A: Oleodinamica Marchesini VUBA original execution reference

Original pages Compiled pages Relevant content

1 2 Exact original article table, diagram, technical notes or installation drawing

Hydmaster editorial cover/index - original source pages follow Cover/index 1



TIPO / TYPE

VUBA

VALVOLE UNIDIREZIONALI

CHECK VALVES

VALVOLE UNIDIREZIONALI REGISTRABILI CON BLOCCO
AUTOMATICO (PARACADUTE)

CODICE SIGLA PORTATA MAX PRESSIONE MAX
CODE TYPE MAX FLOW MAX PRESSURE
HOSE BURST CARTRIDGE VALVES o
V0770 VUBA 1/4” 30 350
V0780 VUBA 3/8" 50 350
SCHEMA IDRAULICO
V0790 VUBA 1/2" 80 350
HYDRAULIC DIAGRAM /
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IMPIEGO: USE AND OPERATION: ~
Valvole utilizzate per prevenire la discesa incontrol- Valves used to prevent the uncontrolled descent of 1 7%\@2 Sede - g g
lata dell’attuatore in caso di rottura della tubazione. an actuator in the case of a hose burst. When the valvola | 5 g
All'improvviso aumentare della portata (flusso di flow exceeds the valve setting (reaction flow), the (XXX NN XN Vv C &0
. . . . . . ! (=] — To
reazione) la valvola entra in funzione chiudendo il valve will block the flow. these valves are not load > = g ! 8 S — 118 s o
flusso. Non sono valvole di ritegno o strozzatori holding or unidirectional restrictors. = NI . I | . © | ceL
monodirezionali. si raccomanda I'uso di una valvola A flow control valve is recommended downstream of 1 1 | S S §-
regolatrice di flusso a valle di queste valvole. the valve. T O | | e el
/A L
MATERIALI E CARATTERISTICHE: MATERIALS AND FEATURES:
Corpo: acciaio, brunito. Body: steel, burnished.
MONTAGGIO: CONNECTIONS:
Awvitare la valvole nell’apposita cavita collegando Screw the valve into the correct port connecting
V all’alimentazione e C all’attuatore. Se ne consi- V to the supply flow and C to the actuator.
glia I'uso con una valvola di regolazione flusso.
A RICHIESTA: ON REQUEST:
* Regolazioni personalizzate (& consigliata ¢ Preset hose bursts available (the reaction flow v L u 12 13 L4 ac 26 oF o(i) JESO
una taratura tale che il flusso corrispondente sia should be set to 1.5 times the flow rate of the copice SIGLA s . . . . . . . . . . "
clmerfi\o ],5|vo|te superiol;e al(ﬂusso deu’i;npilan:io): ?yste)n'Fn). Pleﬁseﬂspecif)ll1 ﬂowI (It/min) or distance S ;
specificare la portata in |/min(CODICE/T) o la di- mm) from the flat to the valve.
stanza S in mm tra piattello e valvola(CODICE/S). * Hole on the flat (CODE/F, please specify hole Vo770 VUBA 1/4” G1/4 8 18 5 28 35 9.5 25 75 8 10 0006
e Con foro sul piaﬂello (CODICE/F, speciﬁccndo on the sec1|ing face) for a slow load descent with V0780 VUBA 3/8" G3/8" 10,5 23 5 31 40 12,5 3,5 15,2 10,5 1,2 0,012
la dimensione del foro) per la discesa lenta del closed valve. V0790 VUBA 1/2° o1z " ” . " o " s o 125 s oo
carico a valvola chiusa * Valve complete with male-female or female-fe- ’ ’ ’ ’
* Valvole complete di manicotto maschio-femmina male body for in line mounting by the actuator. V0800  vusA3/4” G3/4" 18 34 7 40 53 18,5 6 24,5 16 2,1 0,048
° F,"'mm'lrl‘,‘"t:e“:m'"a per il montaggio in linea V0810 VUBA 17 G1” 20 40 8 43 66 25 7 30,5 19 28 0098
vicino all’attuatore.
PERDITE DI CARICO FLUSSO/SPESSORE covice s6LA ve u @ u WX when
PRESSURE DROP CURVE FLOW/DISTANCE COPE Tvee GAS mm mm mm mm kg
Temperatura olio: 500 C- Viscosita 'O|I0: 30 cSt VO771  VUBA 1/4+MFF  G1/4" 50 16 28 19 0,072
Oil temperature: 50° C - Oil viscosity: 30 cSt
16 200 V0781 VUBA3/8"+MFF  G3/8” 58 17 31 24 0,132
- uQn VUBA 1"
14 ek e e V0791 VUBA 1/2"+MFF  G1/2" 62 18 33 27 0,146
12 / +=1,2 mm =% VO80T \VUBA3/4'+MFF  G3/4 75 21 40 32 0220 C°d'|\°neF/Fc°de
V=U'IBA6] 2" £ 140
10 & UG S v VO811  VUBA 1”+MFF G1” 85 26 43 41 0,452
g VUBA [1/4" / 9 ety
s 100
Ui VUBA 3/4" ]
J a ’ / / / i 2 80 V0772 VUBA 1/4"+MMF  G1/4" 50 12 28 19 0,064
/ VUBA 1" 5 “ VUBA 1/2"
B s=2,4 mn = volase V0782 VUBA 3/8"+MMF  G3/8" 58 13 k] 24 0,120
2 / :Z UBA 1/4" V0792 VUBA 1/2+MMF  G1/2" 62 14 33 27 0,140 Sy
— odice / Code
@ ,//—v//_/————""' ol —] V0802 VUBA 3/4’+MMF  G3/4” 75 16 40 32 0,228 MMF
0 20 40 60 80 00 120 140 160 180
! ! ! ! ! 0 03 ! 'S 2 2 * V0812  VvuBA 1"+MMF  GI1” 85 19 43 41 0,456
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